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CTpyKTypHO-CEMAHTUYECKME CNOCOObI FreHAEPHOr0 MAapKMPOBAHMS
topuanvecknux TepmmHoB BennkobputaHum n CLLUA

RU

Bonruna E. B., JTazoBckas H. B.

AnHomauyus. 1lenb uccieoBaHus — ONPeAeTUTb CTPYKTYPHO-CeMaHTUUeCK)e CIIOCOObI SKCIUIUMKALIMM TeH-
JIepHOTO NpM3HaKa Ha MaTepuaie IpUINUecKoii TepMmuHonoruy Benukooputanum u CIIA. B craTthe pac-
KPbIBAETCS TIOHSITME «TeHJep» B OObIIEHHOM ¥ IOPUIMYECKOM IMOHMMAaHMM, 0O0CHOBBIBAETCSI MTPaBOMeEp-
HOCTb BJIMSIHUSI TeHIepHOTO (hakTopa Ha CTPYKTYPY M COZepskaHue I0PUANYECKUX TePMUHOB M TIOHSTUIA,
OCYILeCTBJISIETCS JeTajbHOE OMMCaHMe SI3bIKOBBIX CPEJICTB, UCIIOIb3YEeMbIX JIJISl TeHAEPHOTO0 MapKMPOBaHUS
TepMMHOB. B cTaThbe MpoleMOHCTPUPOBaHA Hepa3pbiBHAS CBSI3b 3aKOHA, SI3bIKa U TeHZepa uepe3 TeKCThbI
3aKOHOB, IMPABOBbIX AeUMHULIN, OPUONYECKOTO AMCKYpca. HayuHass HOBM3HA UCC/IeNOBAaHMS COCTOUT B TOM,
YTO BIIepBbIe C NIpUMMeHeHMeM KOMIUIEKCHOTO MOJXO0Aa YCTaHOBIeHbl OCHOBHbIE MeXaHU3Mbl TeHIEePHOTO
MapKUPOBaHMS I0PUANYECKOTO TEPMIUHA Ha YPOBHE CTPYKTYPhI, a MMEHHO: TIOCPEICTBOM CII0BOOGPa30Ba-
TeJbHOV MOJeN, TTOCPeICTBOM (OPMMUPOBAHMUS COCTABHBIX TEPMMHOB; Ha YPOBHE 3HAUeHMUsS, a UMEHHO
rocpencTBOM JeuHUIMHU. B pesynbTaTe MCCIeOBaHMS YCTAHOBIEHO, UTO TeHAEPHBIN MPU3HAK MTPeICTaB-
JIEH B CEMaHTHKE U CTPYKTYpe I0PUANYECKUX TePMUHOB Benmkobputanuu u CIIIA. [JokasaHa pojib TeHaepa
KaK cucTeMooOpasymoIiero ¢GakTopa B pa3BUTUM aHIJIO-aMePUKAHCKOI I0PUINYIECKOI TEPMUHOIOTUN.

en|  Structural-semantic ways of gender labelling of legal terms
in the United Kingdom and the United States of America

Volgina E. V., Lazovskaya N. V.

Abstract. The aim of the study is to determine the structural-semantic ways of gender explication using
the legal terminology of the United Kingdom and the United States of America. The paper sheds light on the con-
cept of “gender” in the ordinary and legal sense, substantiates the legitimacy of the influence of the gender
factor on the structure and content of legal terms and concepts, provides a detailed description of the lin-
guistic means used for gender labelling of terms. The paper demonstrates the inextricable connection of law,
language and gender through the texts of laws, legal definitions, legal discourse. The scientific novelty
of the study lies in the fact that using an integrated approach, the main mechanisms of gender labelling
of a legal term have been identified for the first time: at the level of structure, namely through a word-
formation model, through the formation of compound terms; at the level of meaning, namely through defi-
nition. As a result of the study, it has been found that gender is represented in the semantics and structure
of legal terms in the United Kingdom and the United States of America. The role of gender as a system-
forming factor in the development of the Anglo-American legal terminology has been proved.

BBenenue

AKTya/lbHOCTb TE€MbI MCC/TeIOBaHMS 00YC/IOBIeHA MTOBBINIEHHBIM MHTEPECOM JIMHIBUCTOB U (DMIIONIOTOB K MPOIiec-
caM CTaHOBJIEHMS M Pa3sBUTHSI COLMATbHBIX TEPMUHOCUCTEM B MX B3aMMOCBSI3M C HOPMaMM, periaMeHTUPYIOIIMU
OTHOIIEHUS] MeKIY JoabMiu. OMHUM 13 LIEHTPATbHbBIX BOITPOCOB COBPEMEHHOTO OOIIECTBA SIBJISIETCS YPEeTyIpoBaHue
MPaBOBOTO CTATyCa MY>KYMH U KEHIIVH, TaK Ha3bIBaeMOe TeHAEePHOe paBeHCTBO. PaccMoTpeHne QYHKIIMOHUPOBAHMS
MPaBOBOi TEPMMHOJIOTMM B KOHTEKCTE TeHIEpPHOI MOIepHM3AIY OOIIEeCTBEHHBIX B3IISOOB C MCIIOJb30BAHMEM
JIMHTBYICTUYECKOI KOMITETEHIIMM TIPEICTaBJISIeTCS OMPaBJAaHHbIM. B TaHHOI CTaThe MPOBOAUTCS JIMHIBUCTUYECKOE
MCClIe0BaHMe, B KOTOPOM JIOKa3bIBAETCS CBS3b MEXMY FeHIePHOI CUCTEMOI U CTPYKTYPHO-CEMaHTUUECKMMM XapaK-
TEPUCTUKAMMU TEPMUHOIOTUUECKUX €IMHMI], YCTAHABIMBAIOTCS CIIOCOObI TeHAEPHOTO MapKMPOBAHUSI CTPYKTYPbI
M CEMaHTUKY IOPUANYECKMX TepMUHOB Benvko6putanmu u CIIA.

A MDOCTVSKeHMs YKa3aHHOM IeM UCCAeIOBaHMUS HEeOOXOIMMO peIldTb CAeAyiollle 3aJaui: BO-TIEePBBIX,
BBISIBUTH T€HJ€PHO MapKUPOBAaHHbIE I0PUANYECKIE TEPMUHBI U TTOHSATUS aHIJIMIICKOTO SI3bIKa; BO-BTOPBIX, OMMCATh
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SI3BIKOBBIE CPENICTBA, VMICIIONb3yeMble ISl TeHAEPHOTO MapKMPOBAaHMSI TEPMMHOB; B-TPETbUX, 0OOCHOBATH IMPABO-
MEpPHOCTb BIUSIHUS TeHIepHOTO (GaKTopa Ha CTPYKTYPY U COlep>KaHMe I0PUINIECKUX TTOHSITUIA.

Pa6oTa BBIMIOJIHEHA C MCITOJIb30BaHMEM C/IEAYIOMMX METOJOB MCCIeIoBaHMs: CJI0BOOGPa30BaTeIbHbIi, KOMIIO-
HEHTHBI M CEMaHTUUYECKUI aHAJIU3 TEPMUHOIOTMYECKUX eAVHUII, METOM, KOHTEKCTYaJIbHOTO aHA/IN3a; a TaKke 00-
IIEHAYYHBIX METOJIOB: OMMCATETbHBIN METOI, TTO3BOJISIONINI MHTEPIPETUPOBATD SMIIMPUUECKUIT MaTepUal.

B KavecTBe IMIMPUUECKOTO MaTepuasa HaCcTOSIIel paboThl ObIIM PACCMOTPEHbI TEPMUHOIOTUUECKIE eIVHUIIbI
OGPUTAHCKOTO ¥ aMEPUKAHCKOTO 3aKOHOZATENbCTBA. IMIIMPUIECKUIT MaTepuas ObUI TIOTYUEH IyTeM HelpepbhIBHOTO
MPOCMOTPA CIeAYIONIMX aHTJIOSI3bIYHBIX IOPUANYECKUX TEKCTOB, a TaKKe aHIIOS3bIUHBIX IOPUINUECKUX CIOBapeii:
Free Legal Dictionary and Encyclopedia (URL: https://www.law.cornell.edu/wex); The People’s Law Dictionary
(URL: https://dictionary.law.com/); Legal Dictionary (URL: https://legal-dictionary.thefreedictionary.com/); The Law
Dictionary (URL: https://thelawdictionary.org/); UCU (University and College Union). What Is the Maternity Equality
Clause? (URL: https://my.ucu.org.uk/app/answers/detail/a_id/360/kw/work%200f%20equal%20value); UCU. What Is
Ordinary Paternity Leave? (URL: https://my.ucu.org.uk/app/answers/detail/a_id/373/kw/maternity%20right/related/1);
The New York City Administrative Code, Title 8: Civil Rights (URL: https://www.nyc.gov/site/cchr/law/chapter-
1.page#8-102); EP Guidelines on Gender-Neutral Language (2018. URL: https://www.europarl.europa.eu/
cmsdata/151780/GNL_Guidelines_EN.pdf); Equal Marriage: The Government’s Response (2012. URL: https://www.gov.
uk/government/uploads/system/uploads/attachment_data/file/133262/consultation-response_1_.pdf); Equality Act 2010
(URL: https://www.legislation.gov.uk/ukpga/2010/15/section/65); Professional Negligence and the Reasonable Person
Test (2015. URL: https://healys.com/2015/01/30/professional-negligence-and-the-reasonable-person-test/#:~:text=
This%20is%20a%20common%20law,seek%20the%200pinion%200f%20experts); Women, Business and the Law 2019:
A Decade of Reform (2019. URL: https://thedocs.worldbank.org/en/doc/702301554216687135-0050022019/original/
WBLDECADEOFREFORM2019WEBO0401.pdf).

TeopeTnueckoit 6a30i1 ucc/eOBAHNS MTOCTYKMUIN ITyOIUKAIMM OTeUeCTBEHHBIX U 3apyOesKHBIX JIMHIBUCTOB, B KO-
TOPBIX PacCMAaTPUBAIOTCSI OCOGEHHOCTY IOPUIMUYECKOTO OMCKYpCa M KOTHUTUBHBIN TMOTEHIMAT IOPUINUECKUX Tep-
muHoB ('pomoBa, 2002; Rajah, 2017; Sever, 2022); BOIpOChl TeHAEPHO JMHIBUCTUKM U TepMuHoaoruu (Kapasus,
XoxsoBa, XpyieBa, 2014; Kysuenosa, 2020; Cynepatnckas, [Togonbckasi, Bacunbesa, 1989; Xikusk, 2022); mpobie-
MbI PETyJIMpPOBaHMUSI TeHIEPHBIX OTHOIIEHMIT B MPaBOBOii cdepe C MCTOPUUECKOI M COBPEMEHHOI TOYEK 3PeHMUs
(Anemenko, 2022; TTletpocstH, 2020; Collins, 2003; Kimmel, 2000; Mills, 2003; Scott, 1986).

IpakTHyeckasi 3HAUMMOCTb UCCIEOBAHNSI COCTOUT B TOM, UTO €r0 Pe3yJbTaThl MOTYT IIPUBJIEKATHCS B SI3bIKO-
BBIX M IOPUIMYECKMX BY3aX MPU U3YUEHUM TaKUX MUCHUIUIMH, Kak «lOpuamMueckmit aHTIUIACKUIT SI3bIK», «VIHO-
CTPaHHBIN SI3bIK ¥ MEKKYJIbTYpHAs KOMMYHUKAIMsI». Takke IMOJyYEeHHbIE Pe3YIbTAThl MOTYT ObITh NMPUMEHEHBI
IUIST pa3paboTKy yue6GHO-MeTOoaMUeCKMUX M0Cco6Mii B paMKax CIEeI[KypPCOB 0 I0PUCIMHIBUCTUKE Y TeHIEePHBIM MPO-
61eMaM TepMUHOBEIEHMSI.

OO6CyKaeHMe U pPe3yIbTaThl

3aKkoH - 3T0 opma OUCKypca, HAMPSIMYIO CBSI3aHHAS C BJIACTHIO, TTOCKOJIBKY TOCYIAPCTBO 06/IaaeT YHUKATbHBIMU
MTOJTHOMOYMSIMM CO3/1aBaTh Te (JOPMbI ITPABOBOTO AMCKYpPCa, KOTOPbIe OGBIYHO MTPU3HAIOTCS 3aKOHOM, TaKye Kak 3a-
KOHOZIATeNbCTBO U cynebHble pemrenus (Rajah, 2017; Rudevska, Rozina, Karapetjana, 2018). 3akoHOozmaTenbHbIe CH-
CTEMBI CO3/IAI0T CI0BA B UX HOBBIX 3HAUEHMSIX, KOTOPbIE SIBJISIIOTCS PE3YJIbTATOM HOBBIX COLIMATbHO-TIOMUTUYECKUX
YCTAHOBOK, CIenybnIecKux HOPMATUBHBIX aKTOB M MPABOBBIX HOPM, OTBEYAIOIIMX COBPEMEHHBIM TEHJIEHIIMSIM 3a-
KOHOJATeIbHOM MMCKYPCUBHOM MPaKTUKM. [I0100HbIe HOBOBBEAEHMS TIPOMCXOAAT Takke Ha (OHe COLMATbHBIX 13-
MEeHEeHM1, KOTOpbIe 13 OObIIEHHO COIMATBHO MPAKTUKMA MOTYT BITOC/EICTBUM IIPUHSTh 3aKOHHYIO GOpMY.

CoryilacHO MHEHMIO PSIZia YYEHBIX, [JIS IPOAYKTUBHOTO MCCAeA0BaHNSI OCOOEHHOCTEN COIMAIbHOV HAyYHON Tep-
MMHOJIOTMM, K KOTOPOJi IPUHAJIEKUT I0pUAMYecKasi TepMUHOJIOTHS, BAXKHO NTPUMHUMATh BO BHMMAaHME 3KCTPaIVHT-
Buctudeckue daxkropsl (KysHenosa, 2020; XvskHsK, 2022).

Haunbosee SSpKuM SIBJIeHMEM, BO3HMKIIMM B COIMAIbHONM U B IajibHeliIlIeM 3aKpelyIeHHbIM B IIPaBoBOIi cdepe, sIB-
JISIeTCSI MJiesl TeHIePHOTO paBeHCTBa. Ha aTame cTaHOB/IEHNS TeHIePHOM METOMOIOTUYM OJUH U3 BeTyLIMX MpeACcTaBu-
Teseli JaHHOro HampasiaeHus k. CKOTT pacKpbIBaeT MOHSATHE TeHaepa CAeayIolnuM o0pa3oM: «DJIeMeHT COLMab-
HOJ Mepapxuiu, OCHOBaHHbIN Ha pasINuMIX MEKIY My>KUYMHAMY U SKEHIIMHAMY, U MHCTPYMEHT YCTaHOBJIEHUS BIaCT-
HbIX OTHOIIeHMI» (Scott, 1986, p. 1067). [JlaHHOe ompeze/ieHMe COrIacyeTcsl ¢ TOUKoi 3peHust M. Kummesns Ha ponb
reszepa: «['eHmep He TPOCTO CUCTEMA KIACCUBUKAIIMMA MYKUMH Y KEHIIVH B COOTBETCTBUM C COLMAIbHBIMMU POJISIMU,
HO ¥ BbIpaskeHMe YHMUBEepCaJbHOro HepaBeHcTBa» (Kimmel, 2000, p. 1). OTeuecTBeHHbIE UCCIEA0BATENN TAKKE MTPU-
Tep>KUBAIOTCSI JAHHOW TOYKM 3peHMs. Hampumep, cornmacHo B. A. TleTpocsiHy, «MYKeCTBEHHOCTb U SKEHCTBEHHOCTh
aCCOLIMUPYIOTCS C ONpee/leHHbIM YPOBHEM BIACTHBIX TOJTHOMOYMIA U COIMaIbHBIM aBTopuTeToM» (2020, c. 80).

Heo6x0a/ MO OTMETUTbh, YTO B COBPEMEHHOM IOPUINUECKOM AMCKypCe MOHSITHE TeHepa BhIILIO JaleKo 3a pam-
KV OMHAPHOI OMIO3UIINU «MYKCKOE — KeHCKoe». TepMUH «reHep» BKIoUaeT GakTUIecKuii U MperoaaraeMblit
T10JI, TeHJIEPHYI0O MOEHTUYHOCTb U TeHAEepPHOe CaMOBbIpaXkeHMe, B TOM uuciae (pakTuueckoe WIM TpeIiosaraemMmoe
reHIeEpHOe CaMOBOCIIPUSTIE YesloBeKa, BHEIIHNI BUJ, MOBeJleHye WK APyrue TeHlepHble XapaKTepUCTUKY, Hesa-
BUCUMO OT Guonormueckoro nosa ganHoro jauna (The New York City Administrative Code, Title 8: Civil Rights).
JlaHHOe TIONOXKEeHMe AeJ HAIIO MPSIMOe OTPakeHMe B MPaBoBoOii cdepe HA YPOBHE 3aKOHOB, UTO, B CBOIO OUYEPE[lb,
MPOSIBWJIOCH Ha YPOBHE (POPMBI U COEPSKAHMST IOPUANIECKUX TEPMUHOB U TIOHSI TUIA.

B craTtbe paccMaTpuBaeTcsl TeHAepHAas MPpobieMaTyKa, KOTopas 3aTparuBaeT BOMPOCHI U MPOGIeMbl TeHIEPHO
MapKMPOBAaHHOCTY TIPaBOBBIX TepMIUHOB Bennuko6putanuy u CIIIA, uepe3 TeKCTbI 3aKOHOB, ITPABOBBIX AeDUHUIINI,
IOPUAMNYECKOT0 IUCKYpCa C 1Ie/IbI0 IPOAEMOHCTPMPOBATh Hepa3pbIBHYIO CBSI3b 3aKOHA, SI3bIKa U reHpepa.
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CriennduKa MccaefoBaHKs TeHIepHO MapKMPOBAaHHOCTY TEPMMHA B aHIJIMIICKOM SI3bIKE, T. €. €r0 I0JI0POI0BOI
COOTHECEHHOCTHU, CBSI3aHa C OCOOEHHOCTHIO BbIPAXKEHMSI POAOBOI KaTeropuu. B aHIMIMIACKOM SI3bIKE OUY€Hb MaJIo POfo-
BBIX MapKEPOB: MECTOMMEHMS U IPUTSIKaTebHbIe hopMbl (he/oH, she/oHa, her or his / ee unu ezo); HEKOTOpPbIE CYIIECTBU-
TesbHbIE U (POpPMBI O6paleHus. BOMBIIMHCTBO aHIIMIICKUX CYIIECTBUTETbHBIX HE MMEIOT rPaMMaTUYeCKUX POIOBbIX
dopm (assistant/nomowHux, lawyer/adgokam), Toraa Kak HEKOTOPBIE CYIIECTBUTETbHbIE OTHOCSITCS K MYXKCKOMY WJIA
SKEHCKOMY popy (actor — actress / akmep — akmpuca, policeman — policewoman / nonuyetickuti — ¥eHwuHa-noauyeticKur).
HekoTopble CylecTBUTENbHbIE, KOTOPbIE KOT/Ia-TO OKAaHUMBAIUCH HA -Man, Teriepb MMeIOT HeMTPabHbIe SKBMBATIEHTBI,
KOTOPbIE MCITOIB3YIOTCS 1151 0603HaueHnst 060uX 11os1oB (police officer / nonuyetickuti, chairperson / npedcedamens).

B pesynbTare mpu OTCYTCTBUM MOPGOIOTMYECKOTO KPUTEPUST paclpefeieHus] MMeH CYIIeCTBUTEIbHBIX 1O PO-
IaM Jyis 0603HaYeHUs] TeHZepa MCIONb3YIOTCA IGO0 JIEKCMUeCKue CpencTBa, aub60 METOMbl CI0BOOGPAa30BaHUS
WJIU CJIOBOCTIOXKEHMSI, @ TAKXKe CeMaHTUUYeCKUI KPUTEPUIL.

Cpenyt BBISIBJIEHHBIX CTPYKTYPHO-CEMAHTUUECKUX CIIOCOG0B IeHIepHOTO MapKUPOBAaHMS I0PUANYECKUX TEPMUHOB
6bUTM YCTAHOBJIEHBI CJIEAYIONME MEXaHU3Mbl KOHKPETU3AIMY 3HAUeHMS] TEPMMHA, & UMEHHO: 2eHdepHoe MapKUposaHue
nocpedcmeom €108000paszoeamesibHoli Modenu, 2eH0epHoe MapKuposaHue nocpedcmeom QopmuposaHus coCmasHslx mep-
MUHO8, 2eHOepHOe MapKuposaHue nocpedcmeom oeuHuyuu. PacCMOTPUM KaxkIblii 3 HUX OTIEIbHO.

TI'endepnoe mapKupoeaHue 3HaueHUs NOCPedCneoM C/106000pa30eamebHoli Modeau

HwuBenupoBaHue reHIepHO MapKMPOBKY TEPMUHOIOTUUECKUX €AVHUILL B 0DUIMATBHO-EI0BOM 1 HAyYHOM CTHU-
JISIX PEYM BHIPAsKAETCS BO BBeIEHMM HOBBIX HOPM SI3bIKOBOJI ITPAKTUKM, OTBEYAIONIMX JaHHO moTpe6HOoCTH (Kapasus,
XoxsoBa, XpyieBa, 2014). IIpu hopmMy/nMpoBKe TEKCTOB 3aKOHOB COCTAaBUTENb JOJDKEH CJIeIOBaTh PEKOMEHAAIMSIM
reHJIepHO-HeTPanbHOM SI3BIKOBOM MOMUTMKM, pa3paboraHHoit EBporeiickum napnameHToM (Gender-Neutral Lan-
guage Policy). Yaie Bcero MCIOAb3yeTCsl JMHTBUCTUYECKAs CTpAaTerusl HelTpanu3anyuu. TeM He MeHee B aHIJIO-
aMepUKaHCKO I0PUANYECKOI TEPMUHOIOTUM 10 CUX TIOP YIIOTPEOJISIIOTCS TeHePHO MapKUPOBaHHbIe eMHUIIbL. Pac-
CMOTPUM TTOJIpOOHee JAaHHOE MMOJIOKEHME HA Psifie TPUMEPOB.

B aHrMiickoM s13bIKe 06pa3oBaHMe CJI0B KEHCKOTO POJia ITPOMCXOJMUT OT CJIOB MYKCKOTO POZA ITYyTEM M3MEHEHMs
cybdukcos. B mpaBoBoii TepmuHoaoruy Benvko6putanuy u CIIA TepMUHBI MapKUPYIOTCS C MTOMOIIbI0 CyhhUKCOB
CO 3HAYEHMEM JINI] KEHCKOTO IToJia (-ess, -ix). Mbl Ha3bIBaeM HAHHbBI METO[ 2eHOepHbIM MAPKUPOBAHUEM 3HAUEHUS
nocpedcmeom cno8006pazosamesibHoli modenu.

[IpumepaMy IIPaBOBbIX TEPMUHOB, 06PA3YIONIMX OMIO3UILIMM C UCIIOIH30BaHMEM Ha3BaHHbBIX CY(hOUKCOB, SIBIIS-
I0TCS: testator — testatrix / Hacnredodamens — 3asewjamensHuua, inheritor — inheritress — inheritrix / HacneoHux — Hacneo-
Huya, heir — heiress / HacnedHUK — HacieOHUYa, executor — executrix / dywenpukasuux — dywienpuxasuuya, proprietor —
proprietress / cobcmeeHHUK — énadenuya.

Vcxomst U3 CeMaHTMKU TEPMUHOB, MOXHO CZe/IaTh BBIBOM O MPEATIONOXKUTENbHO HeTPaJbHOM TepMMUHE MYK-
CKOTO POJia, KOTOPBIHA, MpuHUMAast CybOUKC SKEHCKOTO POAaA, MPUBOIUT K TEHAEPHOMY CY>KEHUIO 3HAYeHWSI TEPMUHOB,
0603HavAIONIMX JIUIL KeHCKOTo moia: 1) testator — one who makes or has made a will; testatrix — female form of testator,
although distinguishing between genders is falling out of fashion (Legal Dictionary) / 3asewjamens — mom, Kimo cocmae/isi-
em uwiu cocmasun 3agewanue; 3aéeuamenvHuya — HeHckas opma mepmuHa «Haciedodamensy, Xoms pasaudue no npu-
3HAKY NOJIA CMAHO8UMCS 8Ce MeHee aKmyaibHuiM (34eCh U Jajiee mepeBos, BbINOMIHEH aBTopamu ctateu. — E. B., H. JL.);
2) heir — the person entitled to succeed to real or heritable property (Legal Dictionary); heiress — feminine heir, often used
to denote a woman who has received a large amount upon the death of a rich relative, as in the “department store heiress”
(The People’s Law Dictionary) / HacnedHuxk — auyo, umeroujee npago Ha HacnedosaHue Hed8UMCUMO20 UIU Hacnedyemozo
uMywecmea; HacneoHUya — MepMuH MHEHCK020 pood, Yacmo ucnonvyemcs ois 0603HAUEHUS HEHWUHbI, NoJydusuiel
KPYNHYI0 CyMMy nocie cmepmu 602amozo podCmeeHHUKA, KaK 6 «HACleOHUYye yHugepmaza»; 3) executor — a person ap-
pointed by a testator to carry out the directions and requests in his will, and to dispose of the property according to his tes-
tamentary provisions after his decease (The Law Dictionary); executrix — Latin for female executor. However, the term exec-
utor is now unisex (The People’s Law Dictionary) / dywenpukasuuk — iuyo, Ha3HauyeHHoe 3aseujamenem 0715 8bINONHEHUS]
yKasauuii u mpeb6o8aHuli coziacHo e20 3agewanuro, a makxie 0k pachnopsiHeHUs. UMYUecmeom 6 coomeemcmeuu ¢ nyHK-
mamu 3asewadus nocie ezo cmepmu; Oyulenpukasuuya — JAMUHCKUU dKeueaieHm Onsl 0003HAUEHUS HEeHUWUHbL-
dywenpuxasuuyst. OOHAKO MepMUH «OYUIENPUKAZHUUK» Ce200HS UCNOb3Yemcsi 8 OMHOWEHUU 060UX NOJI08,

Ob6pamatoT Ha cebs BHMMaHMe KOMMEHTapuUM K TEPMUWHAM testatrix/3asewjamensHuya, heiress/HacnedHuya v execu-
trix/dywenpuxasuuya. TepMuH testatrix He TIOMYJISIPEH B UCIIOJIb30BAHMH, TaK Ke KaK U executrix, mpeArouTeHne OTAa-
ercs TepMyHaM 6e3 cyddrKrca JKeHCKOCTH IJis 0603HaueHus1 Jinl, 060ero 1moja. TepMuH heiress He MPOCTO O3HAvYaeT
HaCJIeJHUILY JKEHCKOTO TI0/Ia, HO MMeeT crenuduyeckoe reHIePHO MapKUMPOBaHHOE 3HAUYeHMe, a UMEHHO YacTo VC-
MOJTb3YeTCSI AJ1S1 0603HAYEHMSI JKEHIIVHBI, TIOTYYMBIIEl KPYITHYIO CYMMY TIOC/IE CMEPTM 60raToro poaCTBEHHMKA.

TeHOeHIMS K TeHIEepHO HeiTpaausaluu MpuBesia K MCUe3HOBeHMI0 6ojiee CTapbIX KeHCKUX (GopM, a yke cyiie-
CTBOBaBIIast MY>KcKast hopma craia yrmoTpebasiThCs B OTHOIIEHUM 060MX ITOJIOB (HAIIpUMED, manager/meHeodxep BMe-
CTO manageress/»eHwuHa-menedxep; administrator/ynpasasoujuii BMecTo administratrix/¥ceHuuHa-ynpasaaouu).
TaksKe UCITO/Ib3YeTCs TeHAePHO-MHKIIO3UBHBIN SI3bIK, 3aMEeHSIOIINi, Harpumep, he/oH B KauecTBe 06IIero obpaiie-
Hus Ha he or she / oH uiu oHa. PaccMOTpMM 3TO Ha MpUMepe KOMMEHTapusi K TepMuHy the reasonable person test /
amanu3z ¢ nosuyuu 3dpasomvicnus: In a professional negligence case a court may determine whether the defendant’s
actions constitute negligence by application of the “reasonable person” test. <...> Next will come the question of whether
the defendant behaved as a reasonable person would be expected to — if not he or she can be said to have breached his or her
duty to the claimant (Professional Negligence..., 2015). / B denie 0 npogeccuonansHoii xanamnocmu cyo onpedesisiem, 161s-
tomcs 2w delicmeus omeemuuxa XaaiamHslMu, NPUMEHUB «aAHAMU3 € NO3UYUU 30pasoMblcius». <...> [lanee cnedyem 80npoc
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0 mom, coznacyemcs u nogedeHue oMEEMUUKA C PA3YMHbIM N0BEOEHUEM, U eCU HEemM, MOXCHO U yMeepH0dms, 4mo OH unu
OHA HAPYWUIU €20 ulu ee 0653aHHOCMU neped ucmyom. B maHHOM mpumepe TepMuH defendant/omeemuuk Koppenupyer
¢ MecToumeHustmu he or she / OH Wil OHa BMECTO TPAIUIIMOHHOrO CIT0C00a MECTOMMEHHOTO 3aMeIIEHNS C MCIT0Ib30Ba-
HMEM yKa3aTeJIbHOTO MEeCTOMMEHMST My>KCKOTO poja he/oH.

TakuM 006pa3oM, BO M36ekaHue TeHIEePHBIX OTCHIOK PEKOMEHIOBAHO MCIOIb30BaTh TeHAEPHO-HeiTpaabHble
TePMIHBI, T. €. CJIOBA, HE MMeIoIlJie MapKepoB POfia ¥ OTHOCSIIMECS K JIIOASIM B 1[eJIOM, a He KOHKPETHO K JKeHIIVHe
WU MY>KUMHE.

TI'endepHoe mapkupoeatue 3HaueHUs: NOCPeICINEoM hopmupoeaHus coCmMasgHsIX MepMUHOB

HanGosiee MpOAYKTUBHBIM CIIOCOOOM SKCILIMKAIIMY TeHOEPHOrO IpM3HAKa B HOPUAMYECKON TePMUHOIOTUU
SIBJISIETCS 2eHOEPHOE MAPKUPOBAHUe 3HAUEHUs: NOCPeACmMBOM (OPMUPOBAHUS COCIMABHBIX MEPMUHOB.

T'eHIepHBIIT XapaKTep MPaBOBbIX TEPMUHOB ONIPEAEIISIETCSI X CTPYKTYPOIA, T. €. MHOTOKOMITOHEHTHBIM COCTaBOM.
T'eHIepHBI KOMIIOHEHT MOXET ObITh MPEACTABIEH OSHUM VI HECKOJbKMMMU TEPMUHODIEMEHTAMY: MMEHEM CyIIie-
CTBUTEIBHBIM VIV MIPUJIaraTeIbHbIM B (QYHKIMM MMPEIIO3UTUBHOTO ONpeneneHus (gender reassignment / cmeHa noja,
marriage-like relationship / 6pakono0o6Hsle 0mMHOWeHUS, Sex-specific system / cucmema, yuumsl8awuias noaosoli hpu-
3HaK, preghancy discrimination lawsuit / uck o duckpumuHayuu no 6epemeHHocmu, gender pay gap / zeHoepHblli paspoie
6 oniame mpyoa, suitable male comparator / nodxo0suwjuii MmyxuuHa-komnapamop, sex equality rule / npasuno 06 obec-
neueHuU paseHcmed nojog); UMeHeM CYIIeCTBUTETbHBIM B GYHKIMM TOCTIIO3UTUBHOTO ONIpeeIeHN S B MIPeJTOKHBIX
coueTaHusx (treatment of a woman / omHouieHue K xceHujure, like work with a man / paboma, ananozuuas moti, Komo-
pas 8vINONHAEMCS MyMCUUHOL, partners of mother / napmuepst Mamepu); MHOTOKOMITOHEHTHBIMU CIOXKHBIMM U KOM-
GMHMPOBAHHBIMM coueTaHusIMU (person of the female gender / nuyo xceHckozo noaa, genuine occupational qualification
for the job / nodnuHHas npogeccuoHanvHas Keanuguxkayus onsa npuema Ha pabomy, to discriminate against a woman /
ocyuiecmenimes OUCKPUMUHAYUKD 8 OMHOUIEHUU X eHWUHbl, sex discrimination in relation to contractual pay / ouckpumu-
Hayust no NpU3HAxy noJia 8 cesi3u ¢ KOHMpPAKMHoii onamot).

CerofHs MIOHSTHE TeHIEPHOI UAEHTUYHOCTY TOJIKYETCS ITPABOBBIMY AOKYMEHTAMM JOCTATOYHO HIVMPOKO U BbI-
XOAMT 33 paMKM 0603HAUEHMST MYKUMH VIV SKEHIVH 110 GMOTOTMYeCKOMY IIPU3HAKY, TaK KaK BKIIOYAeT B ce6s 1m-
POKUit CIIEKTp UAEHTUYHOCTEH. MekIyHapOIHbIe MKOKbSIKAapTCKME MPUHLMIIBI MIPaB YejoBeKa OIpelessioT reH-
JIepHYI0 MIEHTUYHOCTb KaK «BbIpaskeHMe KakKIbIM UeJIOBEKOM He3aBMCUMMO OT I10jia CBOEi TeHIePHON MpUHaIIexX-
HOCTM uepe3 BHEIHMIT B, BKIOUas OJeKIy, MIPMUecKy, akceccyapbl, KOCMETHKY, a Tak)ke MaHephbl, peub, IOBe-
JleHUYecKue MOZey, MuMeHa 1 JinuHbie KayectBa» (Free Legal Dictionary and Encyclopedia).

JaHHas TOMUTMKA TIPUBEIA K BO3HMKHOBEHMIO I[EJIOTO PSIIa COCTABHBIX TEPMMUHOB B IOPUAMYECKOM AMCKYpCE,
KOMITOHEHTaMM KOTOPBIX SIBJISIIOTCSI 0603HAYEHMSI PAa3HOOOPA3HBIX TeHAEPHBIX UIAEHTUYHOCTE. DTO CBSI3aHO C HEOO-
XOAVIMOCTBIO TIPMMEHEHMST MHBIX IMPABOBbIX MOJXOI0B K TaHHBIM KaTeropusiM TPaskJaH M MPAaBOBOTO PEryIMPOBAHMS
HOBBIX peanuii. Haripumep, standards of care for the health of transsexual / cmaHdapmosl MeOUYUHCKO20 0OCTYHUBAHUS
mpaxccekcyanos; transgender/mparczeHdep; gender nonconforming people / zeHdepHo-HeKkoHpOpMHble Ntodu; gender neu-
tral / zendepHo-HelimpanwHbili; non-binary/meGuHapHsili; agender/azendepHulli; pangender/nanzeHdepHblli; genderqueer/
2eHdepksup; two-spirit/0gynonslii; third gender / mpemuti non. B CIIIA HeKOTOpbIe UITATHI ITPSIMO 3aIIPEIIAIT JUCKPUMMU-
HaLMIO 0 TIpU3HaKy reHaepHoii uaeHTnaHocTy (Free Legal Dictionary and Encyclopedia).

OpHomosble 6paky paspelleHbl 3aKOHOJATeNbHO Ha Bceit Tepputopun CoemmHeHHoro KoposnesctBa. Ciemyio-
e TePpMMHBI UCIIOJb3YIOTCS B AHTJINIICKOM IOpUaANYEeCKOM OUCKYpCe OJis 0603Ha‘IEHI/IH OJOHOIIOJ/IBIX OTHOILLIEHUIA:
marriage-like relationship / 6pakonodo6Hsle omHoweHus; domestic relationship / cemeliHble omHoweHus; domestic part-
nership / domawHee napmuepcmaeo; de facto union / ¢pakmuueckuii co3; unregistered cohabitation / He3apezucmpupo-
eaHHoe coxcumenbcmao; de facto relationship / pakmuueckue omuoweHus; conjugal relationship / cynpyxceckue omHouwe-
Hus; family relationship / cemetinsle omHouieHus; civil partnership / epaxdaHckoe napmHepcmeo; significant relationship /
3HaUUMble OMHOUIEHUS; marriage/6pax.

CTOWUT OTMETUTD TONPaBKM, BHECEHHbIE B 3aKOH 0 paBeHcTBe 2010 roga, COryacHO KOTOPhIM HUKaKMe VICKU O JIUAC-
KPUMMHALIMM HE MOTYT ObITh TIPeIbSIBIE€HbI PEIUTMO3HBIM OPraHM3aIMsIM 33 OTKa3 3aperucTpupoBaTh 6paKk OHOIIO-
JIOVi TIapbl WM IaTh pa3pelieHye MCIOoMb30BaTh MOMENEeHUST PeJIUTMO3HbIX OpraHM3aIuit s 9Toii memn. CorlacHoO
IAHHBIM IIOTNpaBKaM, 3aKOHOJATEJIbCTBO He TOBJMSIET HAa KaHOHBI AHIVIMKAHCKONM LiepkBu win Llepksu Vasbca
M OCTaBJISIET MIPABO 3a PEIMTMO3HBIMU OPraHM3aALUSIMM TTPUIEPKUBATHCS TPAAUIIMOHHBIX IEHHOCTe! B BOIIpOCcax 3a-
KITtoueHns1 6pauHbIX oTHotneHuii (Equal Marriage..., 2012).

CoBpeMeHHbIe MCCIeIOBaHMS PACKPBIBAIOT MHOTOUMCIEHHbIE acleKThl TPYZOBOTO U reHAEePHOT0 HepaBeHCTBA:
cpeny MpoYero, TeHaepHble MOJeNV HaiiMa M JUCIMILIMHBI pabodeil cuiibl, penpoayKTuBHbI Tpyn (Mills, 2003).
Kaxk crmpaBemBo ykasbiBaeT U. I'. AnemeHko (2022), HepaBHOe OTHOIIIEHME K MPeACTaBUTENSIM Pa3HbIX MTOJIOB B 06-
IIIeCTBE MOXKET OBITh PE3YAbTATOM MPUCYIINX KEHITMHAM (PU3MOoNIorMuecKmux ocobeHHocTel. B cBSI3u ¢ TeM, UTO pe-
TYJIMpOBaHMe MPABOBBIX OTHOIIEHMIT B chepe TeHIepHOTO PaBEHCTBA 3aTParuBaeT MPUPOIHbIE CITOCOGHOCTU KEeH-
IIYH, 3aKOHOMEPHO TOSIBJIeHMe TaKuUX TeHIEePHO MapKMpOBAaHHBIX TEPMMHOB, Kak, Harpumep, maternity equality
clause / nonoxceHue o paseHcmee mamepuHcmea, woman’s work / x»cenckuti mpyd, maternity equality rule / 3akoH o pa-
eéeHcmee mamepuHcmea, maternity-related pay / oniama mpyoa no 6epemeHHocmu u podam. ITO BIeYeT 3a OO0 U3-
MEeHEeHMsI B KOHTPAKTHOM IpaBe. 3aKOH 06s13bIBa€T BKIIOYATh B KOHTPAKT, 3aK/II0UAEMbIii C SKEHII[MHO, TIOI0KeHIEe
O paBeHCTBe MaTepPUHCTBA, COIJIACHO KOTOPOMY J1i060e MOBbIlIeHNMe 3apabOTHON IUIaThl, KOTOPYIO OHA IOTydyaeT
(vu osryumiia 6bl, ecu 6b1 He 6bUTA B OTIYCKE), TOJIKHO YUMTHIBATHCS MIPU pacueTe ee 3apabOTHOI IJIaThl, CBSI3aH-
HOJ ¢ MaTepuMHCTBOM. TOYHO Tak Xe jr0bast Hajgb6aBka, HA KOTOPYIO OHA MMeEET IpaBo, MOJDKHA ObITh BhIIIAUEHA
B TO BpeMsl, KOT/Ia OHa TOoNyumia 6bl ee, ec Obl OHA He HAXOAMUIach B OTIYCKe IO 6epeMeHHOCT U pomam. IToce
BO3BpallleHMs1 Ha paboTy ee 3apaboTHAs IIaTa JOJKHA YUYMTHIBATH MPUOGABKY K 3apabOTHOJ IIaTe, KOTOPYIO OHA


https://www.legislation.gov.uk/ukpga/2010/15/section/67
https://context.reverso.net/перевод/русский-английский/равенства
https://www.legislation.gov.uk/ukpga/2010/15/section/71

1154 l'epMaHCKue 3bIKu

rosyumnia Obl, ecny 661 He 6bUIa B OTITycKe. Ecim paGoromaTenb OTKa3bIBAETCS IUIATUTD JKEHIIVHE B COOTBETCTBUM
C JaHHBIMM TIOJIOKEHMSIMY, OHA MOXKET 3asiBUTh O OVICKPUMMMHALMU 110 6epeMeHHOCTH WIN I10 MIPU3HAKy Iosa Jnbo
0 HapyILIeHMM 3aKOHa O paBHOI! orare Tpyzna. OHa Takke MMeeT IIPaBo ITOJATh MCK O HE3aKOHHOM yiepskaHMM 3apa-
GOTHOI1 IJIATHI WM O IPUYMHEHUY yiIlep6a B COOTBETCTBUY C [10OKEHUSIMY 06 OTITyCKe 110 6epeMeHHOCTM U POJiaM
u yxony 3a pebenkoM 1999 roga u T. A. (UCU. What Is the Maternity Equality Clause?).

CTpYKTypHbBIE CITOCOOBI TeHJEPHOTO MAaPKUPOBAHNS TEDPMUHOB CBUIETENIBCTBYIOT O TOM, UTO FeHIeP MOXKET SIB-
JISITbCSI ONpeensioM HakTopoM, BAUSIOUIMM Ha IPOLeCC HOMMHALMM NIPAaBOBLIX SIBJIEHUI, UTO MOPOXKOAET 1ie-
JIBII PSiT, TeHIePHO MapKMPOBAaHHBIX TEPMMHOB.

TI'endepHoe mapkupoeaHue 3HaueHuUs1 Nocpedcmeom depuHuyuu

Psin IMHTBUCTOB MPUPABHUBAIOT 3HAUYEHME TepPMMHA K MOHATUIO. Mbl Iipuaep>kuBaeMcs TOUKM 3peHus A. B. Cy-
nepaHckoit, H. B. ITogonbckoit, H. B. BacuibeBoit (1989), corsacHO KOTOPO# MOHSITE MOXET ObITh BOCIIPUHSTO IMO-
CPEACTBOM TepMMHA — CJIOBECHOM HOMWHATMBHON eIVHMIIBI WM uyepe3 AeGUHUIIMIO — OIpeeJeHHbIM 00pa3oM
chopMymMpoBaHHOE BbICKa3biBaHMe. TepMIUH UMEHYET TIOHSATHE U KOHCTUTYMPYETCS C IMTOMOIIIbIo AeduHuin. VimeH-
HO JebUHUIMS KaK HeOTheMJIEMasl XapaKTEPUCTUKA TEPMUHA BbIJEISIEeT TEPMUHOMOTMUECKIE eJUHUIII U3 CIOBAPHO-
ro cocTtaBa si3bIka (I'pomosa, 2002).

CTpyKTypa TepMMHA MOXET He YKa3bIBaTh HA reHAEPHYI0 COOTHECEHHOCTh, TOTHA KaK CEMaHTUYECKUI aHaIM3
MTOKAa3bIBAET €ro crenuduueckoe 3HaUE€HIE, CBSI3aHHOE C GMOIOTMYECKUM MOJIOM MJIU TEHIEPOM, T. €. COLUATbHBIM
acrmeKkToOM BOCIIpUsTHS 1ona. Cpeay ceMaHTUYECKX CITOCOO0B TeHAEPHOTO MAPKMUPOBAHMS 3HAUEHNS FOPUINIECKIX
TEePMMHOB MbI YCTAHOBUJIN 2eHOepHOEe MAPKUPOBaHue nocpedcmeom deuHuyuu.

CBeTCKOe 3aKOHOJATENIbCTBO PearnpyeT Ha reHAEepHYI0 MOJEPHU3ALMIO OOIIEeCTBEHHBIX OTHOIIEHWIA, HA PasMbITHE
TPaHUII TPAIUIIMOHHBIX TIPEICTaBIEHMIT O POSITX MYKUMH U SKEHIIMH, TPUHMMAST 3aKOHbI B COOTBETCTBIUY C HOBBIMM «He-
TPaOUIIVIOHHBIMMU» peausiMu. B pe3ynbTaTe BO3HMKAET HEOOXOAMMOCTb CO3LAHMS HOBBIX TEPMUHOB JIMOO YTOYHEHUS
COIEPXKaHMUST Y3Ke CYLIECTBYIOUIMX TEPMUHOIOTMYECKUX eVHULL ITyTeM TeHIEPHOTO MapKMPOBaHWsI 3HAYEHUST TEPMMHA.
PaccMOTpMM JaHHOE IIOJIOKEHME Ha IIpUMepe TepMMHAa paternity/omuyoscmeo. 3aKOHONATeTbCTBO BennKkoOGpuUTaHuu
BBeJIO OIUIaYMBAeMbIii OTIYCK IO YXOLy 3a pebGeHKOM, KOTOpbIit IpenocTaBisieTcs: joboMmy pomputento (Women,
Business..., 2019). TepMmuH paternity, TpaguUIIMOHHO O3HAUYABIINIA OTLIOBCTBO KaK MCKIIOUUTEIBHO MYKCKYIO POJIb, TIpe-
TepIiesl U3MeHEeHMsI 1 CTajl 03HaYaTh POJIb, KOTOPYIO MOSKET BBITIOJIHATD Kak MY)KUMHA, TaK U MpeJiCTaBUTeNb 1100071 reH-
JIePHOIT UIEHTUYHOCTH. B 3aKOHOATENbCTBE BemKkoOpuTaHy reHaepHast MapKMPOBAHHOCTb TEPMUHA ordinary paternity
leave / omnyck omya no yxody 3a pebeHkomM pacKkpbiBaeTcsl B e(UHULIMY, COIIACHO KOTOPOI MOHSITUE paternity BKIIOUYaeT
He TOJIbKO OTIa pebeHKa, My>ka MaTepy, HO TakKe IMapTHepa, KOTOPbIii MOXKET ObITb C MaTepbl0 pebeHKa OZHOTO MIN
TIPOTUBOIIONIOKHOTO TI0J1a. JIUIIo, TpeTeHyIolIee Ha OTITYCK 10 YXOY 3a pe6eHKOM, O/KHO ObITh IGO0 OTIIOM peGeHKa,
JIM60 MYKeM WM TTapTHEPOM MaTepH, MO0 MY>KEM WU ITAPTHEPOM YCHIHOBUTEIST pebeHKa, TIe «[TapTHeP» (OFHOMIOJbII
WJIU TIPOTUBOIIOJIOKHOTO TT0JIa C MaTephbi0 pebGeHKa) — 3TO JIUIIO, TPOKMUBAIOIIEE C MATEePhIO ¥ PeGEHKOM «B IPOYHBIX Ce-
MEITHBIX OTHOIIEHMSIX», HO He siBjstiomeecs poactseHHkoM (UCU. What Is Ordinary Paternity Leave?).

AMepMKaHCKMM aHAJIOTOM SIBJisieTCsl TepMuH paid parental leave for men / onnauusaempiii omnyck no yxody 3a pe-
0eHKOM 0711 MYXCUUH, KOTOPBIH, B OT/INUME OT OPUTAHCKOTO TEPMUHA, IO Pa3yMeBaeT UCKITIOUNUTETbHO JINI MY>KCKO-
IO 10JIa B KAYEeCTBE OTIA pebeHKa.

HopMmbl, pernaMeHTUpYIOIIMe TIOBeleHNe, CBSI3aHHOe C TeHAEePHBIMIU POJISIMM, OCOOEHHO SIBHO SKCIUIUIMPYIOTCS
B 3aKOHAax O TOJIOBOM pa3jiesieHuy TpyAa Ha MYXKCcKoi u xeHckuit (Collins, 2003). PacripocTpaHeHHbIe TTPaBOBbIE
orpaHMuYeHMsI 10 MPU3HAKY I10JIa He MO3BOJISIIOT KeHIIMHAM U, CeloBaTelbHO, 9KOHOMMKE peaai30BaTh CBOI UC-
TUHHBIN noTeHUyan (Sever, 2022).

PaccmoTpuM mofgpobHee TepMuH equal work / pasHoyeHHbill mpyd, KOTOPbII He COOEPKUT yKa3aHUe Ha TeHIEep
Ha SI3bIKOBOM yYpPOBHE, HO Ha 6a3e JeUMHUIMM TePMIUHA MbI ONpeNesieM ero Kak TeHAepHO peeBaHTHbI. CoryiacHO
MATOMY MTYHKTY Heduuunmm 3akoHa Bemko6putanuu o paBeHctBe 2010 roza, ctaThst 65, paboTa, BITOTHIEMAsT CO-
TPYIHUKOM A, 5KBUBaJIEHTHA PaboTe, BHITTOTHIEMOI COTPYIHMKOM B, ecitu olleHKa OJHOTO WM HECKOIbKUX TpeboBa-
HUIA, IPeIbSIBIIIEMBIX K PAGOTHUKY, HE TPOU3BOAMIIACE IO CUCTEME, ONIPeeIISIONIe ik My>KYMH LIEHHOCTH, OT/INY-
HbIe OT TeX, KOTOpble OHA YCTaHABIMBAET /IS keHIMH. Cp.: A system is sex-specific if, for the purposes of one or more
of the demands made on a worker, it sets values for men different from those it sets for women (Equality Act 2010). / Cucme-
Ma seJ151emcs nonosocneyuGuuHoli, eciu 0Jisl 8bINOJHEHUS 00HO20 UIU HECKOIBKUX mpebosaHuli, npedsseisieMblx K pabom-
HUKY, OHa yCmaHasaueaem 07 My#cuuH YeHHOCMU, OMauUHble 0m mex, Komopbvle OHA ycmaHaeaueaem 0Jis HEeHUWUH.

Takum 06pasom, moHsTue equal work / pasHoyeHHstli mpy0 BKIIOYAET CEMAaHTUYECKUIT KOMITOHEHT ‘PaBEHCTBO
BO3MOKHOCTei1’. O6 3TOM CBUAETEILCTBYIOT TaKKe TEPMUHBI: to discriminate against a woman / ocyujecmensimes ouc-
KPUMUHAYUI0 8 OMHOWeHUU xeHujuHol, like work with a man / paboma, aHanoeuuHas myxcckoti, sex equality clause /
NoJI0MCeHUE 0 paBeHCMEe NOJ08.

B ompeneneHHbIX CIyYasx TPYAOBOE 3aKOHOIATETbCTBO YCTAHABIMBAET MHOE OTHONIEHME K SKeHIIMHAM, IO CpaB-
HeHuio ¢ my>xummHamu (Collins, 2003, p. 16). O6 3TOM CBUIETEIbCTBYIOT TEPMUHBI genuine occupational qualification /
nodNuHHAs npogeccuoHansHan keanuguxayus, the essential nature of the job / cywecmeeHHslli xapakmep pabomol,
the woman’s contract / mpydosoe coznauieHue xceHwuHsl. TakuM 06pa3om, TOHsITHE equal work / pasHoyeHHbLl mpyd
BK/TIOUAET CEMAHTUUECKMIT KOMITOHEHT ‘YUeT pasivuuii MeXay MY>KUMHAMU U SKeHIIMHAMK ¥ HeO6X0AMMOCTD CO-
31aTh YCJIOBUS AJIs1 YCTAHOBJIEHUS TeHepHoro 6anaHca.

CeMaHTMYeCKUiT CTI0CO6 IKCIUIMKAIMM Te€HIePHOTO 3HaUeHMs TepMIHA CBUAETENbCTBYET O TOM, UTO TeH/Iep SIB-
JII€TCS OOHMM M3 K/IIOUEBbBIX 3KCTPAIMHIBUCTUUECKUX d)aKTOpOB pa3sBUTUA TepMVIHOJIOI‘VI‘leCKOﬁ CHUCTEMBI IIpaBa
Benukobpuranuu u CIIA.
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3ak/IouyeHue

B pesynbTaTe uccaenoBaHus 6610 J0Ka3aHO, YTO reHAEPHbII IPU3HAK MPeCcTaBleH B CeMaHTUKe U CTPYKType
I0pUANYECKUX TepMUHOB Benmnko6puTanum u CIIA. C TOUKY 3peHust CTPYKTYPbI ObIT yCTAHOBJIEH HaMboIee MpoayK-
TUBHBIIT CITI0CO6 TeHIePHOTO MapKUPOBaHMs, a MMEHHO reHIepHOe MapKMPOBaHye 3HaUYeHMs TI0CPeICTBOM 06pa3o-
BaHMSI COCTABHBIX TEPMMHOB. HaumeHee MPOIYKTUBHBIM CIIOCOO0OM SIBJISIETCS TeHAepHOe MapKuUpOBaHUe IOCpe[-
CTBOM CJI0BOOGPa3oBaTeIbHOI Momen. C TOUKYM 3peHNMst CEMaHTUKY ObIT YCTAaHOBJIEH CIIOCO0 FeHIepHO KOHKPeTH-
3a1[MM 3HAYEHMSI, & UMEHHO reHIepHOe MapKUPOBaHKe 3HAUeHNSI TepMMHA ITOCPeACTBOM AebUHUIIN.

TakuM o6pa3om, reHaepHbIit HakTOp 0O0YCIOBIMBAET CTPYKTYPHO-CEMAHTUYECKOE BapbUpPOBAHME TEPMUHOJNIO-
TMYECKO emMHNIIBI. Ha ypOBHE CTPYKTYPBI 3TO BBIPAXKAETCS B MICIIOIb30BaHUY TMHTBUCTUUECKUX PECYPCOB aHTJIMIA-
CKOTO SI3bIKA JIJIS1 SKCIUTMKALIMY TeHIePHBIX ceM TepMyuHa. Ha ypoBHE CeMaHTMKM 3TO HAXOOUT OTpaskeHue B nedu-
HULIYY TEPMUHOTIOTUYUECKOM e IMHUIIBI.

B manbHeliiieM mepcrekKTUBHBIM HallpaBIeHMeM MCCIeJOBaHMS SIBISIETCS M3yueHe KOTHUTUBHOTO TIOTeHIaa
I0pUANYecKoit TepMuHonoruy Benuko6putauuu u CIIIA B reHIepHOM acrekTe. PesyabTaToM TaKMX MCCAeNOBaHMI
MOXKET CTaTh OIMMCAHME TeHIEPHO 06YCIOBIEHHBIX MTPABOBBIX KOHIIEINITOB, a TAK)KE OIpeeeHe CUCTEMbI TeHIep-
HBIX pOJieit, KOHCTPYMPYEMBIX B TTPABOBOM AVICKYpCE.
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